- another currency freely convertlble into

' from’ the-date of entry into force o

 ceptable tribunal can be found, INTELSAT

‘17’11": o

been'- apphed provmonally The Board of, ’
“Govemors shall notify each such: sighatory.
in writing of its-financial status and the rate
of interest: thereon.  This rate:of interest:
“shall be close to the ¢ost of moneyin World:
markets ;

: (b) A sagnatmy may.
ment of its financial status and-the rate of
. interest as notified" purs 0 pa;
- (a) of this Articls ot as’ may othe1w1%e have
been “agreed between the Board ‘of Gover:
tiors and this’ Slgnatmy INTELSAT shall -
. pay to such swnatmy, in‘U.8. dollars or in-

~ U.8: dollars; Within' nmety ' days of guch.
‘acceptance, or within such greater: penod as,
- imay be’ mutually agleed, the amount 80
accepted, - together wit ‘

the ‘ dat

Ope1at1ng ’Agleement &

'SAT and'a’ signatory as to the ‘amount o
 the rate of interest, which cannot be settled’
by negotiation within the:y ‘
- from the date of notification pursua,nb to
.'pamglaph (&) ‘of this Article;:t ! ,

and rate of mterest‘ notified shal emain the

standing offer by INTELSAT' o

matter, and ‘the "orrespondmg funds ‘shall
" be- set aside ‘at - the'-‘disposal’ ‘of ‘“such

signatory.- P10v1ded ‘that a ‘mutially -ac-

shall refer the matter to arbitiation if :the
signatory so.requests. Upon receipt of the
decision. of the tribunal, INTELSAT shall
- pay to the. swnatory the amount decided by
‘the tribunal in U.S, dollars or in another
ciirrency freely convertlble mto U S dollars -

: (d) For'the )
th1s Article, the. Emancml st '
: ‘deterlmned :

() mulmply the fmal quom held vby ho

signatory: pursuant -to- ithe Specml

. vagreement by the amount-established
from the valuation effected puisuant

"o paragmph (bY: ‘of -Article 7 of this |
s ,_Operatmg Agreement as of the date of | =

I‘ 73 bi :lutn ved1 telekommumkmtlons satelht OIgamsbtlon I\T' ‘DLSAl‘

“en gkriftlig meddelelse :om ‘signatarens oko

“intetest: ther -
is saledes- -anterkendte’ belsb ‘med’ rente bereg-:
£ | et fra, datoen for nerveerende driftsoverens- . "
- | komsts 1krafttraeden og mdtll betahngsda- R
T « _genm L

(c) I ‘thiere is a dlspute_betweén INTEL—, ’ C
- 51gnatar ‘er. en uemghed med Hensyn: ’ml bel@- oy

- pengemidler skal sawtte ‘
“tion for én sidan signata ?Torudsat atder.
“kan findes en voldgiftsdomstol;: der'kan ac

- eller-i en anden valuta, der frlt kan omsset—”“*ﬂ

| tes i1 U8, dollars

N ;177'12‘*;:, )

‘kraft elle1 blevet anvendt forel;zsblgt Styrel; o

sesradet skal tilsende enhver sidan signatar B

tiomiske stilling og den ‘gwldende rentesatsi - }

forbindelse dermed Denne: rentesats) skal =
} hgge 54 test som. muhgt ”ed pmsen pa peng S
o Ljpa verdensmarkederne.
cwcept‘ the assess—} ‘ o
,;gen af'dens: okonomigke stilling og rentesat- -
gen’ som’ meddelt i henhold til punkt ()i

(b) ‘Bn signatar Kan' anelkende &vurdenn— i

ngervasrende “artikel *eller ‘pé-anden: made, -
soin kan vere aftalt” nellen’ styrelsesradet o

. ogi'den’ pagwldende« signatar. Til-en sddan =
",Slgnatar skal INTELSAT 1 U.S. dollass eller

i en anden valuta, deér frit- kan: omsaettes il

‘US. dollars, inden oreet tidsrum’ af halv: -
fems dage efter en’ ‘sidan anerkendelse: eller
‘inden for ‘et sidant:lengere tidsrum,: som -

man’ geiisidigt miatte have aftalt, betalei det

“(e): Safremt der mellem« N

ot ellér ' Tentesatsen, som!ikke kan . afgrzores
ed- forhandhng inden for:et tidsrum-af étidr .

“fra datoen for den i henhold til punkt: {a)yi -
it | nservarends artikel: givne ‘mieddelelse;: skal -
det meddelte belsb-og ‘den: méddelte rente-:-" .
‘ »sats, forblive - INTELSAT s gtdende  tilbud -

om at afgere’ sagen, og de dertil ‘svarende: -
il side 'til disposi- .

cepteres af begge parter, skal INTELSAT

~henvise sagen -til ‘voldgiftsbehandling, sa—‘?:.’;“-
fremt signataren anmoder om det. Nér vold- "
‘giftsdomstolens kendelse er modtaget, skal -

INTELSAT betale mgnatal’en det af vold- - -
glftsdomstolen fastsatte beleb i U.S. dollars . -

(1) smnatarens endehge kvota Jihe T
Ll ‘specialoverenskomsten . mult1phce~. o
‘res med det belgb, deér er: fastsat.ved -
denii henhold til artileel 7 (b).i neervee-
rende . driftsoverenskomst - foretagne -
o ':Vuldermg gaeldende fra datoen for naer- ; L




